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This chapter begins the story of Moses, 
that man of renown, famed for his 
intimate acquaintance with Heaven and 
his eminent usefulness on earth, and 
the most remarkable type of Christ as a 
prophet, savior, lawgiver, and mediator 
in all the Old Testament. In this chapter 
we have the perils of his birth and 
infancy; what he recorded here, we may 
rely on to the dawning of the day of 
Israel’s deliverance -- Matthew Henry. 

1 And there went a man of the 

house of Levi,  

and took to wife a daughter of 

Levi.  

2 And the woman conceived, and 

bare a son: and when she saw 

that he was a beautiful child, 

she hid him for three months. 

3 And when she could no longer 

hide him, she got a wicker 

basket of bulrushes, and daubed 

it with tar and with pitch, and 

put the child in it; and she laid it in the reeds 

by the river's bank. 

4 And his sister stood afar off, to know what 

would happen to him.  

5 And the daughter of Pharaoh came down to 

bathe at the river with her maidens walking 

along the riverside; and when she saw the basket 

among the reeds, she sent her maid to get it. 

6 And when she opened it, she saw the child: 

and, behold, the baby was crying.  

And she had compassion on him, and said,  

This is one of the Hebrews' children. 

Este capítulo comienza la historia de 
Moisés, ese hombre de renombre, famoso 
por su amistad íntima con el cielo y su 
eminente utilidad en la tierra, y el tipo más 
notable de Cristo como Profeta, Salvador, 
legislador y mediador en todo el Antiguo 
Testamento. En este capítulo tenemos los 
peligros de su nacimiento e infancia; lo 
que grabó aquí, podemos confiar en el 
amanecer del día de la liberación de 
Israel-Matthew Henry. 

1 y fue un hombre de la casa de 

Leví,  

y tomó de esposa a una hija de 

Leví.  

2 y la mujer concibió, y dio a 

luz un hijo, y cuando vio que 

era un niño hermoso, lo 

escondió durante tres meses. 

3 y cuando ya no podía 

esconderlo, ella consiguió una 

cesta de mimbre de juncos, y 

la metió con alquitrán y con 

brea, y puso al niño en ella; y lo colocó en las 

cañas del Banco del río. 

4 y su hermana se quedó lejos, para saber qué 

le pasaría. 

5 y bajó la hija del Faraón para bañarse en el 

río con sus doncellas caminando a lo largo de 

la orilla; y cuando vio la canasta entre las 

Cañas, envió a su criada a buscarla. 

6 y cuando ella lo abrió, vio al niño, y he aquí 

que el bebé estaba llorando.  

Y ella tuvo compasión de él, y dijo:  

este es uno de los hijos de los hebreos. 
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7 Then his sister said to Pharaoh's daughter, 

Will I go and call for you a nurse of the 

Hebrew women, that she may nurse the child 

for you? 

8 And Pharaoh's daughter said to her, Go. And 

the girl went and called the child's mother. 

9 And Pharaoh's daughter said to her, Take 

this child, and nurse it for me,  

and I will give you your wages. And the woman 

took the child, and nursed him. 

10 And the child grew, and she brought him to 

Pharaoh's daughter, and he became her son. 

And she called his name Moses: and said, 

Because I drew him from the water. 

Some 30 or 40 years later 

11 And it came about in those days, when Moses 

was grown, that he went out to his brethren, 

and looked on their hard labors:  

and he spied an Egyptian beating a Hebrew, 

one of his brethren. 

12 And he looked this way and that, and when 

he saw that there was no one, he struck down 

the Egyptian, and hid him in the sand. 

13 And he went out the second day, and behold, 

two Hebrews were fighting together: and he 

said to the offender,  

Why do you strike your companion? 

14 And he said, Who made you a prince or a 

judge over us? / who made you our referee? 

Do you intend to kill me,  

as you killed the Egyptian?  

7 entonces su hermana le dijo a la hija del 

Faraón: ¿voy a llamar a una enfermera de las 

mujeres hebreas para que pueda amamantar al 

niño por ti? 

8 y la hija de Faraón le dijo: ve. Y la chica fue y 

llamó a la madre del niño. 

9 y la hija del Faraón le dijo: toma a este niño, 

y da de comer por mí,  

y yo te daré tu salario. Y la mujer se llevó al 

niño, y lo cuidó. 

10 y el niño creció, y ella lo trajo a la hija de 

Faraón, y se convirtió en su hijo. Y ella llamó a 

su nombre Moisés, y dijo: porque yo lo dibujé 

del agua. 

Unos 30 o 40 años más tarde 

11 y aconteció en aquellos días, cuando Moisés 

creció, que fue a sus hermanos, y miró sus 

duras labores,  

y espió a un egipcio que golpeaba a un hebreo, 

uno de sus hermanos. 

12 y miró de este modo y de aquello, y cuando 

vio que no había nadie, derribó al egipcio y lo 

escondió en la arena. 

13 y salió el segundo día, y he aquí, dos hebreos 

luchaban juntos, y le dijo al ofensor:  

¿por qué golpeas a tu compañero? 

14 y él dijo: ¿quién os hizo un príncipe o un juez 

sobre nosotros? ¿Quién te hizo nuestro árbitro? 

¿Intentas matarme,  

como mataste al egipcio? 
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And Moses feared, and said, Surely this is 

known / this is interesting, these two days seem to 
suggest the 2 times Moses comes; first when he came 
and with God’s help single handedly left the Egyptian 
army buried in the sand; and the second time when 
Moses comes as one of the two witnesses in the 
Revelation in the last days of the Gentiles… to deal 
with the sins of the Jews against their own people, to 
turn the hearts of Judah and Jerusalem to the Lord. 

Check out Steven Ben Nun 

15 Now when Pharaoh heard this matter, he 

sought to kill Moses.  

Midian in Arabia,  

But Moses fled from the 

presence of Pharaoh, and dwelt 

in the land of Midian: and he 

sat down by a well. 

16 Now the priest of Midian had 

seven daughters: and they 

came and drew water, and 

filled the troughs to water their 

father's flock. 

17 And the shepherds came and 

drove them away: but Moses 

stood up and helped them, and 

watered their flock. 

18 And when they came to Reuel their father, he 

said, How is it you return so soon today? 

19 And they said, An Egyptian delivered us 

from the hand of the shepherds, and also drew 

water enough for us, and watered the flock. 

20 And he said to his daughters, Where is he?  

Why have you left the man? Call him, that he 

may eat bread. 

Y Moisés temía, y dijo: ciertamente esto es 

conocido / esto es interesante, estos dos días parecen 
sugerir las 2 veces que Moisés viene; primero cuando 
vino y con la ayuda de Dios solo dejó al ejército egipcio 
enterrado en la arena; y la segunda vez cuando Moisés 
viene como uno de los dos testigos en la revelación en 
los últimos días de los gentiles... lidiar con los pecados 
de los judíos contra su propio pueblo, para volver el 
corazón de Judá y de Jerusalén al Señor.  
Echa un vistazo a Steven Ben Nun 

15 y cuando Faraón oyó este asunto, trató de 

matar a Moisés.  

Midián en Arabia, 

Pero Moisés huyó de la 

presencia de Faraón, y 

habitó en la tierra de 

Madián: y se sentó junto a un 

pozo. 

16 y el sacerdote de Madián 

tuvo siete hijas, y vinieron y 

sacaron agua, y llenaron los 

valles para regar el rebaño 

de su padre. 

17 y los pastores vinieron y los 

alejó, pero Moisés se levantó 

y los ayudó, y regó su rebaño. 

18 y cuando vinieron a Reuel, su padre, dijo: 

¿Cómo es que regresas tan pronto hoy? 

19 y dijeron: un egipcio nos libró de la mano de 

los pastores, y también sacó agua suficiente 

para nosotros, y regó el rebaño. 

20 y dijo a sus hijas: ¿Dónde está?  

¿Por qué dejaste al hombre? Llámalo, para que 

coma pan. 
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21 And Moses was content to dwell with the 

man:  

and he gave his daughter Zipporah to Moses. 

22 And she bare him a son, and he called his 

name Gershom: for he said, I have been a 

sojourner in a foreign land. 

23 And it happened in time, that the king of 

Egypt died.  

And the children of Israel sighed because of 

their bondage, and they cried out,  

and their cry for help by reason of their 

bondage rose up to God. 

24 And God heard their groaning,  

and God remembered his covenant with 

Abraham,  Isaac and Jacob. 

25 And God saw the children of Israel, and God 

took notice of them. 

 

The frequent repetition of the name of God here 
intimates that now we are to expect something great, 
Opus Deo dignum – A work worthy of God. His eyes, 
which run to and fro through the earth, are now fixed 
upon Israel, to show himself strong, to show himself a 
God in their behalf – Matthew Henry.  

Check out the research in this video: How Long Were 
The Israelites in Egypt? 

      

  This is My Father’s World   

Génesis: una sangre, una raza 

21 y Moisés estaba contento de morar con el 

hombre, 

 y dio a su hija Séfora a Moisés. 

22 y ella le dio a luz un hijo, y llamó a su 

nombre Gersón, porque él dijo: he sido un 

forastero en una tierra extranjera. 

23 y sucedió a tiempo que el rey de Egipto 

murió.  

Y los hijos de Israel suspiraron a causa de su 

esclavitud, y clamaron,  

y su grito de ayuda por motivo de su 

servidumbre se elevó a Dios. 

24 y Dios oyó su gemido,  

y Dios recordó su pacto con Abraham, Isaac y 

Jacob. 

25 y vio Dios a los hijos de Israel, y Dios se dio 

cuenta de ellos. 

 

La frecuente repetición del nombre de Dios aquí intima 
que ahora debemos esperar algo grande, Opus Deo 
Dignum – una obra digna de Dios. Sus ojos, que corren 
hacia y desde la tierra, ahora se fijan sobre Israel, para 
mostrarse fuerte, para mostrarse a sí mismo un Dios 
en su nombre – Mathew Henry. 

Echa un vistazo a la investigación en este video: 
¿Cuánto tiempo estuvieron los israelitas en Egipto? 

El Gozo 

Con Jubilo 
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